
RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Caliber Conversion Kit for
Rifle Calibers - Dillon RL 550 Caliber Conversion Kit 250 Savage /
25-06 / 257 Roberts / 257 Ackley Imp

These kits fit the RL300, RL450, RL550 series, AT500 and BL 550 machines.
This kit contains: Shellplate, Powder funnel, Locator buttons.

Attributes

Name: Dillon RL 550 Caliber Conversion Kit 250 Savage / 25-06 / 257 Roberts / 257 Ackley Imp
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005682
Mfr. No.: DI20147
Cartridge: 250-3000 Savage,25-06 Remington,257 Roberts,257 Ackley
Delivery weight: 155kg
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Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550
Caliber Conversion Kit Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Caliber Conversion Kit for Rifle
Calibers. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of
your conversion kit. Please read this document thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that your reloading equipment is in good working condition before use.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Use the conversion kit only for its intended purpose.
Store the kit and all reloading components out of reach of children and vulnerable individuals.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading equipment.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment and components.
Regularly check for product recalls and updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the reloading press and its components before using the conversion kit.
Do not exceed the recommended load limits for the cartridges you are using.
Use only the specified components as outlined in the kit's instructions.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and attention.
If you notice any unusual sounds or malfunctions during operation, stop immediately and inspect the
equipment.
Never leave the reloading press unattended while in use.
Ensure that the area is wellventilated when working with powders and primers.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and components before starting the installation.
Ensure that your reloading press is clean and free from debris.

Installation2.

Remove any existing shellplate from your reloading press.
Install the new shellplate included in the conversion kit by following these steps:

Align the shellplate with the press and secure it according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that it is firmly in place and does not wobble.

Powder Funnel and Locator Buttons3.

Attach the powder funnel to the shellplate.
Insert the locator buttons into their designated positions to guide the cartridges during the
reloading process.

Usage4.



Set up your reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Load the appropriate cartridges into the shellplate.
Follow the reloading procedure stepbystep, ensuring that each stage is completed before moving
on to the next.

PostUsage5.

After reloading, clean the equipment thoroughly to prevent residue buildup.
Store the conversion kit and any unused components in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not throw away hazardous materials in regular trash. Contact local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance, please refer to the contact information provided with your product packaging
or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Dillon
RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Caliber Conversion Kit. Thank you for prioritizing safety in your reloading
practices.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Conversione Calibro Dillon RL550 / RL450 / RL300
/ AT500 / BL550
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon per i Calibri di Fucile. Questo manuale fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima di utilizzare il kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il kit sia compatibile con la macchina di ricarica prima dell'uso.
Tenere il kit e i materiali di ricarica lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il kit solo per gli scopi previsti e seguire tutte le istruzioni fornite.
Controllare regolarmente il kit per segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se presenta difetti o se è stato danneggiato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del kit per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
polveri.
Utilizzare guanti di protezione quando si maneggiano materiali chimici o polveri.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la macchina di ricarica.
Non lasciare mai il kit incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo della Compatibilità1.

Verificare che il kit sia adatto per l'uso con la propria macchina di ricarica (RL300, RL450, RL550,
AT500, BL550).

Installazione del Kit2.

Rimuovere eventuali componenti precedenti dalla macchina di ricarica.
Installare la shellplate fornita nel kit, seguendo le istruzioni specifiche per il modello della
macchina.
Fissare il powder funnel e i locator buttons come indicato nel manuale della macchina.

Uso del Kit3.

Assicurarsi che tutti i componenti siano installati correttamente prima di iniziare il processo di
ricarica.
Seguire le istruzioni di ricarica specifiche per il calibro selezionato (250 Savage, 2506, 257 Roberts,
257 Ackley Imp).
Monitorare costantemente il processo di ricarica per garantire la sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit e i materiali di ricarica in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il kit o i componenti nella spazzatura domestica.
Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di fornire informazioni dettagliate sul prodotto e sul problema
riscontrato.

Si prega di seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del
Kit di Conversione Calibro Dillon. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon RL550 / RL450 /
RL300 / AT500 / BL550 Kaliberkonverteringskit
för Gevärskalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Kaliberkonverteringskit för Gevärskalibrar.
Detta kit är utformat för att underlätta omställningen mellan olika kalibrar och säkerställa en säker och effektiv
laddningsprocess. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att
säkerställa säker hantering och drift av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med laddningspressar för att skydda ögonen.
Använd handskar för att skydda händerna från skador och kemikalier.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i pressen innan du börjar arbeta.
Vid användning av kemikalier, följ alltid säkerhetsdatablad och anvisningar för hantering.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kaliberkonverteringskit:1.

Ta bort den befintliga shellplaten från pressen.
Montera den nya shellplaten som ingår i konverteringskitet.
Fäst locator buttons på rätt plats för att säkerställa korrekt justering.
Installera powder funnel enligt anvisningarna i produktmanualen.

Användning av kaliberkonverteringskit:2.

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du börjar ladda.
Justera pressen enligt specifikationerna för den valda kalibern.
Följ alltid säkerhetsprocedurer när du laddar ammunition.
Håll ett öga på pressens funktion och var uppmärksam på eventuella ovanliga ljud eller rörelser.

Underhåll av produkten:3.

Rengör pressen regelbundet för att säkerställa långvarig prestanda.
Inspektera alla delar för slitage och byt ut dem vid behov.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.



Avfallsinstruktioner
Avfall från detta produkt kan vara farligt. Följ lokala regler och förordningar för korrekt avfallshantering.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.
Kassera defekta eller skadade delar på ett säkert sätt enligt lokala föreskrifter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Observera: Dessa säkerhetsinstruktioner är avsedda att säkerställa en säker och effektiv användning av Dillon
RL550 / RL450 / RL300 / AT500 / BL550 Kaliberkonverteringskit för Gevärskalibrar. Det är viktigt att följa dessa
riktlinjer noggrant för att minimera riskerna och säkerställa en positiv upplevelse.
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